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1 Jan Assmann, Das kulturelle 
Gedächtnis, Schri%, Erinnerung 

und politische Identitäten in &ühen 
Hochkulturen. 

Dla zainteresowanych podaję 
tytuł książki i stronę &agmentu 
w polskiej wersji językowej: Jan 

Assmann, Pamięć kulturowa. 
Pismo, zapamiętywanie 

i tożsamość polityczna w 
cywilizacjach starożytnych. 

Warszawa 2008, Wydanie I, str. 
240 (przyp. tłum.)
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Wstęp
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Dr.  Susanne  Urban

Wstęp

Jugend für Dora e.V. podczas 
odwiedzin ITS w Bad Arolsen 
(Susanne Urban 4. od prawej)
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Projekt 
 „Świadkowie czasu i ich przyszłość”
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Stowarzyszenie  
„Jugend für Dora“ e.V.



10 11

-­‐

-­‐

Alberta  van  Hoey  z  Belgii.
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Zespoły i podróże

Członkowie Jugend für Dora 
e.V.,2009

Stowarzyszenie
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Pio Bigo

Pio Bigo (po lewej) podczas 
 rozmowy z ocalałymi, 2007

„Nie mogliśmy się doczekać powrotu do domu. (…)  
To było przytłaczające, ponieważ ta wojna i powrót  
do ojczyzny były trudne dla całej Europy, nie tylko dla  
Włochów, lecz dla wszystkich.“

Włochy
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.  

Pio Bigo

Jonas Arand, Oliver Mahrle,  
Francesca Sciortino oraz Diego 
Cortese podczas wizyty w Turynie  
u Pio Bigo i jego żony, Angeli
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16 17Francja
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Henry Bousson

Henry Bousson ze swoją 
żoną, Solange

Henry Bousson ze swoim 
przyjacielem, Xavierem
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(od lewej) Martin Winter,  
Solange Bousson, Josephine Ulbricht, 
Barbara Hahn, Henry Bousson i 
Kathy Prochaska, Lyon

„Nie powinno się tak dużo opowiadać, lecz raczej  
zająć się przyszłością i coś zrobić, aby nic podobnego  
się nie powtórzyło.”
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20 21Francja
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wano   ulotki   i   gazety.   Suzanne  
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dodatkowo   nadawano   z   nie-­‐

Suzanne   Gatellier-­‐Auribault  
-­‐

-­‐

-­‐
wieka.
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Suzanne 
 Gatellier-Auribault

Suzanne Gatellier-Auribault 
ze swoim mężem, Rogerem 
Auribault i ich córką, Danielle na 
początku lat 40-tych

Suzanne Gatellier-Auribault 
podczas wywiadu
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22 23Suzanne Gatellier-Auribault
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jest   .

Członkowie Jugend für Dora e.V. wraz 
z tłumaczką ustną Barbarą Hahn, 

Philippe z rodziną Auribault przed 
tablicą pamiątkową na ścianie domu 

rodziny Auribaultów

„Cóż, nie wiem, co będzie można zrobić za 20 lat, aby przeka-
zać… Przecież teraz musimy coś zrobić! Należy  
się zająć młodzieżą. Tymi, którzy za 20 lat będą już  
naturalnie dorośli.“



«  «  «  «  «

24 25

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

Albert van Hoey

Jenny Linde, Ruben Kolberg,  
Oliver Mahrle, Anika Uthleb, Martin 

Nekwasil z Jugend für Dora e.V.  
u Albert van Hoey, Belgia

Belgia
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Alberta  van  Hoey.
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Albert van Hoey

Przemowa Alberta van Hoey 
podczas 64. rocznicy wyzwolenia 
obozu koncentracyjnego 
Mi+elbau-Dora, 2009
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nierze  15  kwietnia  1945  roku.
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Jerzy Jasiński

Jerzy Jasiński, 2009

Polska



»  »  »  »  »

30 31

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

.  
-­‐
-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐
-­‐
-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

David Rojkowski, Carmen Hause  
oraz Johanna Scheuer u  

Jerzego Jasińskiego i jego żony
„Naród, który nie składa hołdu pamięci swojej historii  
jest martwym narodem, bez przyszłości. Tym wydarzeniom  
powinno się więc składać hołd pamięci, nawet jeżeli nie  
będzie już świadków.”

Jerzy Jasiński
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Noah Klieger

Izrael

Noah Klieger podczas uroczystości 
62. rocznicy wyzwolenia obozu 

koncentracyjnego Mi+elbau-Dora  
w 2007 roku
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„To było przerażające, jak wielu Niemców nagle nic nie wiedziało. 
A przecież prawie każdy Niemiec wiedział, co się działo. Przecież 
musiano wiedzieć!“
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Noah Klieger

Jonas Kühne, Ruben Kolberg  
i Sebastian Schönemann z  

Jugend für Dora e.V. przeprowadzili 
wywiad z Noah Kliegerem w jego 

domu w Tel Avivie

kraje:  
-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

„Na pewno przeżyjemy. Odkąd jestem w  
Izraelu zadaje się ciągle pytanie: Co będzie?  
Nic nie będzie! Będziemy tutaj.”

Noah Klieger podczas 62. rocznicy 
wyzwolenia obozu koncentracyjnego 
Mi+elbau-Dora
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Władimir Stepanowicz  
Koszan
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do  obozu.
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Władimir Stepanowicz Koszan  
w swoim mundurze  

wojskowym (ok. 1946)

Władimir Stepanowicz Koszan  
ze swoją żoną, Katją
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38 39Władimir Stepanowicz Koszan
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Jugend für Dora e. V. u rodziny 
Koszan na Ukrainie



«  «  «  «  «

40 41

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

-­‐

Włochy

Boris Pahor

Boris Pahor, 2009  
(zdjęcie: Egon Vjekoslav Sloviniæ)
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-­‐

-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

Boris Pahor

(od lewej) Simone+a Vitagliano,  
Jonas Arand, Francesca Sciortino  
i Oliver Mahrle z  
Jugend für Dora e. V.  
u Borisa Pahora w Triest



«  «  «  «  «

44 45

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐
-­‐
  

-­‐

-­‐
-­‐
-­‐
-­‐
-­‐

-­‐
-­‐

-­‐

-­‐

-­‐
-­‐
-­‐

Pawł Aleksandrowicz 
Peczenko

Pawł Aleksandrowicz  
Peczenko, 2009

Ukraina
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Tłumaczka Tatiana Khorvat,  
Jenny Linde i Anja Schelling 
z Jugend für Dora e. u Paweła 
Aleksandrowicza Peczenko 
 i jego żony, Odessa

Pawł Aleksandrowicz Peczenko
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Władimir Maksymowicz 
Zadko

Władimir Maksymowicz Zadko, 2009

Ukraina
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„Jest  

Dorothea August, Jenny Linde 
i Anja Schilling z Władimirem 
Maksymowiczem Zadko i 
Walerym Zuprun

Władimir Maksymowicz Zadko
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Mieczysław Ścieżyński

Mieczysław Ścieżyński  
ze swoją żoną

Polska
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Mieczysław Ścieżyński

Mieczysław Ścieżyński z  
Davidem Rojkowskmi z fundacji 

„polsko-niemieckie pojednanie” 
podczas 64. rocznicy wyzwolenia obozu 
koncentracyjnego Mi+elbau-Dora, 2009

„Przebaczyliśmy Niemcom, jednakże nie jest to powód, aby zapo-
mnieć o czymś takim. Powinno się zawsze pamiętać o tym,  
co miało miejsce.“
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Moshe Shen

Moshe Shen, 2002
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Ruben Kolberg (z tyłu po lewej), 
Jonas Kühne (z tyłu po prawej.)  

i Sebastian Schönemann (z przodu 
po prawej) z Jugend für Dora e.V. 
odwiedzili Moshe Shen w Izraelu

„Wy musicie to obserwować i dbać o to, a nie my. To jest wasze 
zadanie (...) Wy musicie zadbać o to, aby partia nazistowska 
znowu nie doszła do władzy, i aby nie pojawił się kolejny  
Hitler. Jeden wystarczy (...) To wasza praca, młodszej generacji, 
walczyć z tym, aby ogień nie wybuchł po raz kolejny.“
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Iwan Daniłowicz 
Smakagroj

Iwan Daniłowicz Smakagroj i  
Anja Schilling z Jugend für Dora e.V.  

po wywiadzie

Iwan Daniłowicz Smakagroj 
z przyjacielem, Władimirem 
Stepanowiczem Koszan

Ukraina
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Iwan Daniłowicz Smakagroj

Iwan Daniłowicz Smakagroj  
na swoim skuterze
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ogrodzeniu.
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Piotr Polikarpowicz 
Zuprun

Piotr Polikarpowicz Zuprun,  
jego żona oraz syn, Walery, 2009
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66 67Piotr Polikarpowicz Zuprun
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Piotr Polikarpowicz Zuprun z żoną 
podczas swojego ślubu w 1956 r.

Anja Schilling przegląda z  
Piotrem Polikarpowiczem Zuprun 
zdjęcia i dokumenty
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Marian Wach

Marian Wach z wnukiem, Kubą, 
podczas 64. rocznicy wyzwolenia 

obozu koncentracyjnego 
Mi+elbau-Dora, 2009

„Po wojnie byliśmy traktowani przez władze  
PRL-u jak przysłowiowe piąte koło u wozu.”
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Jugend für Dora e.V. podczas 
wizyty u rodziny Wach w Polsce
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Wnioski
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Wnioski
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Suzanne  Urban

,  

-­‐

.  
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znanie.
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Podziękowania
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